
Obiectul 

Recurs declarat împotriva Ordonanței Tribunalului Funcției 
Publice a Uniunii Europene (Camera a doua) din 17 
octombrie 2007, Ferriz și alții/Comisia (F-115/06, nepublicată 
încă în Repertoriu) prin care se solicită anularea acestei ordo­
nanțe. 

Dispozitivul 

1) Respinge recursul. 

2) Domnul Carlos Sanchez Ferriz și ceilalți nouă funcționari ai 
Comisiei ale căror nume figurează în anexă își suportă propriile 
cheltuieli de judecată, precum și cheltuielile de judecată efectuate de 
Comisie în cadrul prezentei proceduri. 

( 1 ) JO C 64, 8.3.2008. 

Hotărârea Tribunalului de Primă Instanță din 6 mai 2009 
— M/EMEA 

(Cauza T-12/08 P) ( 1 ) 

(„Recurs — Funcție publică — Agenți temporari — Invali­
ditate — Cerere de reexaminare a unei decizii de respingere a 
unei prime solicitări având ca obiect convocarea comisiei 
pentru invaliditate — Acțiune în anulare — Act care nu 
este supus căilor de atac — Act confirmativ — Fapte noi si 
substanțiale — Admisibilitate — Răspundere extracon­

tractuală — Prejudiciu moral”) 

(2009/C 141/82) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Recurent: M (Londra, Regatul Unit) (reprezentanți: S. Orlandi, A. 
Coolen, J.-N. Louis și E. Marchal, avocați) 

Cealaltă parte în proces: Agenția Europeană pentru Medicamente 
(EMEA) (reprezentanți: V. Salvatore și N. Rampal Olmedo) 

Obiectul 

Recurs formulat împotriva Ordonanței Tribunalului Funcției 
Publice a Uniunii Europene (Camera întâi) din 19 octombrie 
2007, M/EMEA (F-23/07, nepublicată încă în Repertoriu) și 
având ca obiect anularea acestei ordonanțe. 

Dispozitivul 

1) Anulează Ordonanța Tribunalului Funcției Publice a Uniunii 
Europene (Camera întâi) din 19 octombrie 2007, M/EMEA 
(F-23/07, nepublicată încă în Repertoriu). 

2) Anulează Decizia Agenției Europene pentru Medicamente (EMEA) 
din 25 octombrie 2006 în măsura în care a respins cererea 
domnului M din 8 august 2006 prin care urmărea să sesizeze 
comisia pentru invaliditate în legătură cu cazul său. 

3) Obligă EMEA la plata către reclamant a unei despăgubiri de 
3 000 de euro. 

4) Respinge celelalte capete de cerere. 

5) Obligă EMEA la plata cheltuielilor de judecată efectuate în 
procedura din fața Tribunalului Funcției Publice, precum și în 
prezenta procedură. 

( 1 ) JO C 64, 8.3.2008. 

Hotărârea Tribunalului de Primă Instanță din 29 aprilie 
2009 — Enercon/OAPI (E-Ship) 

(Cauza T-81/08) ( 1 ) 

[„Marcă comunitară — Cerere de înregistrare a mărcii comu­
nitare verbale E-Ship — Motiv absolut de refuz — Caracter 
descriptiv — Articolul 7 alineatul (1) litera (c) din Regula­

mentul (CE) nr. 40/94”] 

(2009/C 141/83) 

Limba de procedură: germana 

Părțile 

Reclamantă: Enercon GmbH (Aurich, Germania) (reprezentanți: 
R. Böhm și V. Henke, avocați) 

Pârât: Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci, 
desene și modele industriale) (reprezentant: S. Schäffner, agent) 

Obiectul 

Acțiune formulată împotriva Deciziei Camerei întâi de recurs a 
OAPI din 4 decembrie 2007 (cauza R 319/2007-1) privind 
cererea de înregistrare a semnului E-Ship ca marcă comunitară. 

Dispozitivul 

1) Respinge acțiunea. 

2) Obligă Enercon GmbH la plata cheltuielilor de judecată. 

( 1 ) JO C 107, 26.4.2008.
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